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Jonny l’automobile guardò il suo riflesso nella vetrina del negozio. Com’era bello! E veloce, avrebbe potuto battere perfino le auto da corsa!

Jonny the car looked at himself in the shop window. How handsome he was! And what speed – he could beat even race cars!
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“Sono l’orgoglio del quartiere,” gridò.

“I’m the pride of the neighborhood,” he yelled. 

Mentre sognava a occhi aperti fu interrotto dal suono di due frenate.

Just then, two braking sounds broke his daydream. 

Subito vide nel vetro le immagini dei suoi amici Mike la bici e Scott il monopattino.

Suddenly, he saw them reflected in the glass window – his friends Mike the bike and Scott the scooter. 

“Ciao Jonny!” dissero gli amici. “Che succede?”

“Hey Jonny!” his friends said. “What’s up?” 
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“Ho voglia di correre un po’ oggi,” rispose Jonny, sgonfiando le gomme. “Ma non c’è nessuno con cui posso farlo.”

“Feeling like a little race today,” said Jonny, puffing his tires. “But there’s no one I can race with.” 

“Possiamo correre noi con te!” esclamò Mike.

“We can race with you!” said Mike with excitement. 
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